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I

Mig büszke volt hölgyére régi Róma:
Győztes hadát rettegte félvilág; 

Beszélte száz meg száz jel, szikla, róna 
A légiók ezer diadalát.

De puha romlás hogy diszét kiölte,
Már nem nevelt „rómait“ Róma hölgye. 

Regényes álom lett csupán a múlt:
A gazdag Róma kényelembe fűlt!

Mig hölgyeinkre méltó büszke- . oi 
Tekinthetünk, oh áldjuk y < • tv '

Hol rest a férfi s tenni net 1 :• •• 7el
A gyönge nő im majd c/ -• iá er- mt. 

Gyönge? Kevés e szóban a; igmság, 
Már-már a nőben él a fért:áss.)

A kávéházat bújó féi 'Inép;
Tereferélő kávénéni kék! . . .

Nézd, itt egy hölgy, mellén vörös kereszttel,
Irt ad és hadfiak seoe heged.

Ama. kis kunyhóba menni se restell,
Segit szegényt, vigasztal beteget.

Majd egyesülnek, szent, közös dologra,
S felém a költő királyi szobra! . . .

A dicsőség, a fény érchomiokárul
Visszaverődik, rájok visszahárui. V ^7ttta-

Kgyet tzám ára ÍO kr
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61 mntzÁa - fi cí íc 111.
J Jiárpáiokcrn át fagr/asztén 

Süvít át az ''szaki szel.
/ úgá sáréi a gróf J a tour oly 

J idergve, b< rzongva besz'l. 
íz mind nem történik Hálán :
_ Valamt rothad :'Jániában/“

Vezércikkek waskodása
■ it ár megkezdődött x egyre tart:

• z ei muszkát, viszont amaz mey
Vádolja az osztrák=magyart. 

íz mind nem történik kiáóan :
„Valami rothad Jániáian /*

■éJárgj/alnak, írnak össze=vissza 
- / muszka, német, francia,

■ (lattomes olasz lesek szik.
úlogy kéne koncot kapnia, 

íz mind nem történik kiálban :
„ Valami rothad [Jániáian /“

ckedveskedik „hm magyaroknak~
I felséges királyi ház,

Sadára készük jönni, mondja,
S minden szarára jól vigyáz, 

óz mind nem történik Hálán :
, Valami rothad 'Jániáian !“

■ letöltik a magyar királyi
J ovászmestert ~ állomást.

,ifi ed vés a is zárnak s hú magi/urnák“ 
ért *tele nii szemlátomást, 

őz mind nem történik htálán :
_ Valami rothad (Dániában /“

■söl kell zavarni egy kevéssé
■ { nyugvó tó állott vizét,

■kavicsot néki! hadd mozogjon
'ölszínén egy=két buborék, —

11!ért míg utóbb, mint hajdanában:
„CKo'hadni kezd — óö'ungáriában !x

§—s D—k.

Bíróság1 előtt.
Biro. Arról van vádolva, hogy un különféle háztartási 

szereket, húst. vajat, zsírt, tojást stb. lopott X. ur kamrájából. 
1 ádlott. Határozottan tagadom. Soha nem loptam semmit. 
Bíró. Itt vannak a tanuk, kik rajta kapták.
1 ádlott. Én mindent a törvény világos rendeletére tit- 

t' ni. íme itt e nyomtatásban közkézen forgó könyv: ,,Magyar 
szakácskönyv.Tessék olvasni: Elkészítési törvények. Végy 
két kgr. húst. másfél font vajat, 10 tojást stb.“ Én csak e 
kényszer hatása alatt vettem X. ur kamrájából.

jÄ-iany-ünnep.
A négy gyűri miegylet igyekszik visszafizetni azt a roppant 

uzsorakamatot, amit a nemzet Arany után vett. Most vasárnap 
tartják az Aranyos és aranyos hölgyek az ünnepélyt: rendezők az 
aranyifjuság: részt vesz nagyszámú közönség aranyos jókedvben. 
Hr. Kovács Pál bebizonyítja, hogy beszélni: arany, dr. Kisfaludy 
magáról Aranyról beszél. Hoffmann Irma bemutatja azt az Aranyt, 
mely rozsdát nem fosott soha. Csepy Auróra k. a. szavalatával 
be fogja aranyozni Szárny talmi-arany versét is, az ének- és ze­
ne-egylet aranyért se vág gixert. a közönség pedig záradékul dr. 
Kovácscsal szemben kimondja az aranyigazságot, hogy hallgatni 
is arany.

Szóval lesz agiója az Arnny-iinnepnek, fényes lesz minden, 
s ami ott fénylik, arany az egy szálig.

Ha minden magyar Iliiig.) a mieinktől venne példát, akkor 
A r a n vnak nemsokára felállíthatnánk az arany-szobrot!

- /
Pardon

arabonciás irnitt, amott.
A vásár alkalmával egy 

ökörben felébredt a hős ter­
mészet. neki ugrott s elkez­
dett futni a városban. Volt pe- 
dig ez szörnyű ijedtségére egy 
uracsnak, ki a rettentő ve­
szedelem elöl lélekszakadva 
ajtóstul tört be a közeli boltba, 
hol is ráförmedének. hogy -de 
mi ez. ki ez?“ 

feleié - egy dühös ökör!

Tempora -nonJ mutantur ....
Kérdjük a rendőrbiztost, hogy: mi van a sétatéri rablógyilkossal? 

Mire az lelkiismeretes flegmával:
— Még nem jelentkezett.

Tzouipó Mlhííj éa Taöazre Ádán.v
tanálkozásaji.

Adány: Lúiott-c mmá 
nászom (jözkocsit ?

Miháj : Má honné lát­
tam véna!

Adány: Hu" mongya miig 
hogy hu mmöhet az lú nékű?

Miháj: Há csak úgy, 
hogy a hátúsú tója az előtte 
rátákat, az eesü miig húzza a 
a hátuosókat.

Adány : Hát tugya-e 
nászom mi az a rabbi?

Miháj : Há zsidóplé-
bántos.

Adány: Hát nászom 
vót-e a cinházbo?

Miháj : Nem én?
Adány . Hát mien embiir ü? á hallottam pejig, hogy a mmút hé­

tön Íz t pálinkát is attak ottand.
Miháj: Fene mögöheti! húszén nem mondom, tudakátam is, ho 

mini az áro, de csak aszonták, melik helreV Mélik helre, hát a gyom­
romba. ni), úgyis tugya. tisztéiig aszonták, vigye hát kee fő a gyomrát 
a huzatra, fizessön 2<)-úsz karajcárt. Tie nem rútam bolond, hogy oan 
sok pizt agyak e kis pálinkáé!
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ZE3Zire3s: a, nag'yvilág'loól.
Franciaország mindent elkövet népe boldogitására, hogy 

belviszályainak véget vessen. Ha semmi sem segít, reálunióra 
lép Ausztriával s székhelyét Győr-Cigány-Laposba teszi át.

Törökország európai kougressust sürget, melyen indít­
ványozni fogja, hogy : darabolják szét. Oroszország tiltako­
zik. Győr még nem nyilatkozott.

Angolország reszketve tekint az európai bonyodalmak 
elé, — elhagyottan! Közelebb szövetséget jánlott a Lichtenstein 
hercegségnek. Ez hadüzenettel válaszolt. Rendőrileg közbe­
lépünk.

Németország csehül van. Két m a r k ti államkancellárja 
befelelt O felségének, hogy : „vagy ő megy, vagy diszérde- 
met kap valamennyi győri rendőr!“

Oroszországban a nihilisták legbensőbb barátai a cár­
nak. Az egyetlen ország, hol semmi baj sincs, csupán az, 
hogy az orosz posták igen rendetlenül szállítják a „Garabon­
ciást“.

Az egész világ egyetért abban, hogy : van annál jobb 
is, amit győri kövezetnek neveznek.

— Ön oly különösen néz, Alfréd uv. Talán kétkedik, 
hogy én csak 18 éves vagyok.

— Oh ellenkezőleg, nagysád, már évek óta megva­
gyok győződve e körülmény felől.

*
— íme uram, itt a sürgöny, távollevő atyámtól jött, 

amint az aláírásból láthatja, nem adja beleegyezését.
— Ugv látszik, nagysád engem félre akar vezetni, hi­

szen én ismerem kedves atyja Írását s biztosíthatom, hogy 
e sürgönyt bárki, de ő nem irta.

Jámbor rngamok
édesbeszédü vidéki tudósítók tollúból, melyek blanketta módjára hasz­
náltatnak hírlapokban, gyönyörűségére az elbójulandóknak.

„Oh, nagyszerű est vala ez. Kit is említsen toliam a 
jelenvolt szépségek gyönyörű, bájos, szép, dicső, kedves, re­
mek albumából. Annyit mondhatunk, hogy mindenki legszebb 
vala s legbájosabb. Ott láttuk az istenileg piskótát enni tudó 
Kotkodács Eufrozinát. Ott a ragyogó, kedves nyakékii, csön­
get vü hangjával égbe kukkantó Firnajsz Valeriennet. < >tt 
a hasonlithatatlau bájló kalpagu Csigabiga Emelkát. Ott a

cipőcske szellemdús sarkazatával tündöklő Favághó Fannit. 
Ott a kanavász arcú, milly-gyertya fogú Czinczér Sárát. 
Ott a lukas-mogyoró szemek kökény barnájában diszlő Rászól 
Stefániát. Ott a piripócsi bakter magas műveltségit leányát, 
Kandi Klárát. Ott a felejthetetlen vikszelt topáim Talmi 
Arankát s még százakat, kiknek szellemdús neve nem akad 
toliam hegyére, de kik gyémántjai valának az est angyal- 
koszorúinak stb. stb.“

Borízű mondasoli.
Furcsa dolog! A nyáron 

niindenki szárúzságr61 pa­
naszkodott, holott én mindig 
elázva mentem haza. Most 
minden ember a nedves idő­
járásról beszél, csak én pa­
naszkodom a torkom szár a z- 
ság ái ról!

*

Olyan ez az idei bor, hogy az ember meg se kóstolja. 
— Megissza eyy huzatban.

*

Noé sokat ivott és lecsípett, nem ismerő a bor erejét, 
/én is lecsíptem, holott ismertem a bor erejét, hanem az a 
bor igen itatta magát s úgy látszik, nem ismeré az én erőmet.

No hiszen én nem bánom, készítsék el a vízvezetéket, 
adjanak hozzá tejszövetkezetet, pártolom őket. hanem én már 
az .anyatőjjel leszívtam mayamim, hogy legjobb vizet pré­
dikálni ős bort inni. f i,io itri/ax

52 évvel előbb.
Akkor szintén rendeztek ilyenforma ünnepélyt, még 

pedig az nem „irodalmi11, hanem „művészeti“ volt, mint az 
alábbi érdekes nyomtatványból kitűnik. Az eredetiben meg 
lévő programúiból kinyomtatjuk ami magyar, a németjét 
szépen elhagyva; íme:

Nemes Szabad ’s Királyi Győr Város Tanátsa 
Engedőimével, e rendkívül meglepő nagy Viz 
áradás által szerentsétlenségre jutott Szigeti 
és Rév falusi Szegénység nemű felsegéllésérc 
most folyó Szent György havának 4-ik nap­

ján a’ belső Városi Redout Palotában

Muzsikai Academia
fog tartatni.

Hová való Bemenetelre a’ kegyes Közönség nagy lelkű Bő­
kezűsége nyújt árszabást: de (sekély adománvok-is érzéssel 

fogadtatnak minden könyörülő jótévöktül.
Kezdete pedig estvéli 6 órakor határoztatott.

Bízodalmassan felszólüttatván az egész Tekintetes Publikum 
esméretes részvétele a’ szenvedő Emberiség nyomorúsága eny­

hítlésére.

Hirdetések.
A. B. uv kereske­

désében gyászruhák 
minden színben kap­
hatók.

Alulírott a Ruha­
féle ház 2-dik emele­
tében boros pincét 
nyitottam. X Y.

Értesítem at.c.kö- 
zönséget, miszerint 
több pár megfolto­
zott UJ csizma eladó.

V. Z.

Egyedül nálam kap­
hatóik a szabadalma­
zott ,egészségi ko­
porsók. P. Q.

Alulírott orvos be­
tegeimnek a S.-féle 
hideg fürdőt mele­
gen ajánlom. N. K.

Két fiatal vizsla 
eladó, keveset tud­
nak.
Többet a tulajdonos.
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Szlgorn elvek.
A. Hát az Istenfiáért, mért nem volt B ur ott a felesége teme­

tésén. Az egész város megszólja érte.
B. De lássa, mikor a boltomat nem csukhattam be. Régi elvem, 

hogy a hasznos mindig előbbre való, mint a kellemes.

Hieg'olsosa.'b'b is I
Uj szolgáló: Valaki van odakünn és be akar jönni.
Asszony: Ki az?
Szolgáló: X asszonyság !
Asszony: Mondd neki. hogy nem vagyok itthon.
Szolgáló: Azt én nem merem neki megmondani: jöjjön ki inkább 

a teinsasszony maga és mondja meg neki.

Törvényszék előtt.
Biró: Ön.régóta f es lett életet folytat.
Koldus: Ön "tekintetes biró ur, ruhájáról Ítéli meg az embert.

óD/jhnd gombák.
„Her Klein or in Komárom.

Küldjön nekem ed vig parkett is ed vig ocsu kanafáz jollegyen is 
ki rém Kacsisal elködni, meg Kőzetem gyiivi Hit:

Waif Jakob s. k.
U. i. Ne haragugyig. mos mangya mein Weib nem kuli mégvan, 

hát nekölgyön. W. J“

Szerkesztői le"véllxord.ó
tvrszllkr miatt a jövő számra szorult.

I R D E T E S

Előleges értesítés.
Alulírottak tisztelettel tudomására hozzuk a nagyrabecsült 

közön- gnek. hogy tett Ígéretünkhöz képest, jövő 1883. évi jan. 
hó l-töl kezdve temetkezési vállalatot léptetünk életbe, ezen czim alatt

.ÖRAKTOYAL“
győri elf igya: :kezési vállalat

Midőn ezt. a mar városunkban fennálló vállalat ellenében 
is megtesszük, elhatározásunkat azon tiszta szándék vezérli, hogy 
az általunk eddig is becsülettel szolgált nagyon tisztelt közön­
ségnek szolid és méltányos előnyöket nyújtsunk, s vállalatunk 
valódi őrangyalként tekintessék. Vállalatunk czime azért hordja 
magán a magyar jelleget, mert a teljes öltöny-felszerelések ma­
gyar jellegűek — Midőn tehat vállalatunkat a tisztelt közönség 
figyelmébe ajanlanók, maradtunk a nagyérdemű közönségnek 

Győrött, 1882. nov. 15-én. kész szolgai
Eöry Kálmán.

Ösv. Dorfmeister Károlyné.
Roth János.

Üzlet-áthelyezés.
Alulírott lS(>0-hnn alapított

férfi-szabó, kész síi s irat
Kazinczy-utca Peregi-féle házból

Kazinczy-utca Lehner-féle ház sarokboltjába
helyezte át.

MAYER ZSIGMOND.

A gyűr-sopron i 
vasútállomáshoz köz­
lekedő

ezentúl reggel 5 és 
d. u. 5 órától a

Sípos-fele távéhoz
előtt várakozik. — 
A kávéház reggnli 4 
órakor már nyitva 

szellőztetve van. 
Friss és kitűnő kávé 
szolgaitattatik ki.

Üzlet-megnyitás.
Van szerencsém an. é. közönség becses tudomására hozni, hogy helyben. Kazinczy-utca. 

a volt LAMBERGER-féle üzlethelyiségben

cég alatt egy ujonan berendezett

kész és a e i fefeéraesaf*tzlet^t
nyitottam.

E pályán több .-ven át Becsben nyert ismeretem azzal a reménynyel kecsegtet, hogy a n. é. közönség 
telj« - m«-tre égecését az ízlésben, úgy mindenben kiérdemelni fogom.

Mi. ön . .:t a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlani bátor vagyok, van szerencsém egyszersmind 
az alant felsorc-lr cikkeimre, melyek nálam a legjutányosabban é> a legjobb minőségben megszerezhetők. — 
becses figyelmét felhívni: fűtörekvésem oda irányul, hogy a n. é. közönség bizalmát kiérdemeljem.

Kiváló tisztelettel
Dús választékban kaphatók: Armuth Samu.

Kész női felöltök, a legújabb divat szerint, kész úri és női fehérnemüek, és minden e 
szakmába vágó czikkek. a legjobb és legújabb úri és női nyakcsokrok, továbbá a legjobb

minőségű szabó ruhabélések stb.

eladó.
Bővebb felvilá­
gosítás kapható

„HUNGÁRIA“
kávéházban

Győrött.

Alulirt ajánlja a n. é. közönségnek minden jónak elismert varrógép-rendszereit, mint: Wehler-, Wilson-, Hove-, Anger-és 
SINGER-felet. a legjobban és legtinomabban kiállított szerkezettel 5 évi jótállással. Különösen felhívom figyelmét az uj családi és iparosoknak 
való Singer-féle varrógépeimre, melyek annyi javításokkal és újdonságokkal, mint az önmaga-gombolyitó gépecske, a czérna-tágitó ké­
szülék. a felső kerek a gépezettől elválaszthatasa stb.. mely előnyök már közelismerésben részesülnek és a munka rajtuk élvezetté vá­
lik — bírnak.

515B5H5E5H5HSH5Ba55H5Z5B5BK25BSZ5B5MH5E5BK25H5BKa5B5E5EKa5HSZ5H5H5B5H5P5

Mindezen gépek hetenként / forint részlet- fize- 
t -sei kaphatók, mindegyikért .5 rri jótállás nyujtatik 
és a betanítás bárki lakásán ingyen eszközöltetik.

A javítási műhelyemre szintén felhívom a n. 
é. köz-nség figyelmét, hol mérsékelt áron és gyorsan 
minden javítás bevégeztetik.

A téli idényre ajánl úgymint eddig dúsan fel­
szerelt Irim/trik és csillárok raktárát, melyek mélyen 
leszállított áron. 2—3—4—5 6 8 és 10 forintig leg­
elegánsabb választékban kaphatók, ugyszinte széleesz- 
tám/ják reflektorral, melyek viharban mozdulatla­
nul és nagy világossággal égnek.

Ugyanitt ismert dús felszerelésben téli haris­
nyák. háziczijjök, berlini kendők, alsó-ingek, nadrágok 
és szoknyák a legkisebbtől kezdve, szárharisnyák stb. 
— nemkülönben berlini gyapotok, perzsia és franczia 
hímző-pamutok tökéletes színezetben, ép úgy kezdett és 
kész hímzések és a hímzéshez szükséges anyagok leg­
nagyobb és legjobb választékban kaphatók.

Legmélyebb tisztelettel

Schwarz Károly,
Győr, Kazincy-utca 21. sz.

Kiadja: egy a hatóságnál bejelentett konzorcium. Nyomatott Czéh Sándor özvegyénél Győrött 1882.


